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[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK12]논문의 투고 및 심사를 원활하게 진행하기 위하여, 투고자는 본 학술지 소정의 「투고 규정」을 준수함과 동시에, 본 원고 양식에 정한 서식 및 체재에 따라 원고를 작성하여야 한다. 본 원고 양식은 「투고 규정」을 보완하는 기술적·서식적 기준으로서의 성격을 갖는다.

1. 원고의 구성 및 서식
1.1 원고 작성의 기본
원고는 본 학술지 웹사이트에서 제공하는 「논문 원고 양식」 파일을 다운로드하여, 해당 포맷을 사용하여 작성하는 것으로 한다.

논문 원고의 판형은 B5 사이즈로 하며, 인쇄본 또한 동일하게 B5 사이즈로 한다. 원고는 1단 편집으로 작성하고, 1페이지당 40행으로 한다. 원고의 여백은 상·하 22mm, 좌·우 22mm로 하며, 이 범위 내에 원고를 배치하여 작성하여야 한다. 다만, 편집 작업상의 사정에 따라 원고에는 페이지 번호를 부여하지 않는다. 각 항목의 폰트 세부 사항에 대해서는 표 1을 참조하기 바란다.

1.2 제1페이지의 기재 사항
제1페이지에는 다음의 항목을 기재 순서에 따라 본문 언어(일본어·중국어·한국어 중 하나)로 먼저 기재하고, 이어서 영어로 기재하는 것으로 한다. 모든 항목은 제1페이지 내에 수록하여 배치하여야 한다. 단, 본문 언어가 영어인 논문의 경우에는 본 항의 규정에도 불구하고, 제1페이지의 기재는 모두 영어로만 작성한다.

(1) 논문 제목(부제가 있는 경우 병기) · Title
(2) 저자명 · Author Name(s)
(3) 소속 기관명 · Affiliation(s)
(4) 개요 · Abstract
(5) 키워드 · Keywords

논문 제목: 논문 제목에 부제를 부기하는 경우에는 사용 언어별 학술적 관행에 따라 표기하는 것으로 한다. 각 언어에서 사용하는 구분 기호는 원칙적으로 다음과 같다.

일본어 제목: 전각 대시(―) (예: 제목―부제―)
영어 제목: 콜론(:) (예: Main Title: Subtitle)
중국어 제목: 파절호(——) 등 해당 언어권에서 표준적으로 사용되는 기호
한국어 제목: 전각 콜론(：) 등 해당 언어권에서 표준적으로 사용되는 기호

또한, 논문 제목 및 부제는 다언어 간 표기상의 공정성과 지면 전체의 통일성을 확보하기 위하여, 사용 언어를 불문하고 동일한 폰트 및 동일한 폰트 크기로 표기하는 것으로 한다. 영어로 기재하는 논문 제목 및 부제는 Title Case에 따라 표기한다.

저자명: 영어 표기를 병기하는 경우의 저자명은 출신 국가·지역에 관계없이, 영어권 학술 논문에서의 일반적 관행에 따라 표기하는 것으로 한다. 저자명은 이름(Given name)–성(Family name)의 순으로 기재하며, 각 단어의 첫 글자만을 대문자로 표기한다. 이름(Given name)과 성(Family name) 사이에는 반각 공백을 둔다. 단, 하이픈을 포함하는 성명에 대해서는 저자 본인의 신고에 따른 표기를 존중한다.

소속 기관명: 영어로 소속 기관명을 표기하는 경우에는 해당 기관이 공식적으로 정하고 있는 영어 명칭을 사용하는 것으로 한다. 소속 기관명을 영어로 기재할 경우에는 반드시 기관명, 도시명, 국가명(여기에서 국가명에는 지역, 특별행정구, 자치구 등 소속 기관의 소재지를 국가명에 준하여 표시할 필요가 있는 지리적 명칭을 포함한다)의 순으로 기재하여야 한다. 학부, 연구과, 연구소 등 하위 조직을 명시하는 경우에는 이를 기관명 앞에 기재하는 것으로 한다. 그 밖의 언어로 기재하는 경우에는 해당 언어의 학술적 관행에 따라 도시명 및 국가명(동일하게 지역 등을 포함함)을 생략하는 것으로 한다.

개요: 개요는 본문 언어(일본어·중국어·한국어 중 하나)로 기재하는 것으로 한다. 영어 개요는 본문 언어로 작성된 개요와 동일한 내용으로 한다. 작성에 있어서는 제공되는 기재 예(본 학술지 소정의 양식)를 참조하여, 행간 등 서식 규정을 엄수하여야 한다.

키워드: 논문의 내용을 적절히 반영하는 어휘를 최대 5개까지 기재하는 것으로 한다. 본문 언어가 일본어, 중국어 또는 한국어인 논문의 경우, 본문 언어에 의한 키워드는 전각 콤마(，)로 구분하고, 영어 키워드는 본문 언어 키워드와 동일한 내용으로 하되, 고유명사 등 대문자 표기가 필요한 어휘를 제외하고 모두 소문자(lowercase)로 표기하며, 반각 콤마(,)로 구분한다. 복수의 키워드가 있는 경우, 마지막 어휘 뒤에는 콤마를 붙이지 않는다. 키워드가 두 줄 이상에 걸치는 경우에는 두 번째 줄 이후의 행두는 왼쪽 정렬로 한다(내어쓰기 없음). 영어로 작성된 논문에 대해서도 동일한 방식으로 기재한다.

1.3 본문의 구성

본문은 제2페이지부터 시작하는 것으로 하며, 장과 절로 구성한다. 번호 체계는 “1”, “1.1”, “1.1.1”의 형식을 사용한다. 본문 중의 도표 삽입을 제한하지 않는다.

[bookmark: OLE_LINK1]1.4 서식에 관한 공통 원칙
본문 및 참고·인용 문헌에 사용하는 폰트는 일본어·중국어·한국어·영어 논문을 동시에 게재하는 본 학술지의 특성을 고려하여, 각 언어권에서 학술 용도로 일반적으로 사용되는 명조계(Serif 계열) 서체를 기본으로 한다. 본문용 폰트와 참고·인용 문헌용 폰트는 원칙적으로 동일한 서체 계통을 사용하는 것으로 하며, 가독성 및 지면 전체의 통일성을 해치지 않는 범위 내에서 사용 언어에 따른 표준적인 서체를 적용한다.

폰트 지정에 있어서는 특정 OS나 작업 환경에만 의존하는 서체의 사용을 피하고, Windows 및 macOS 양 환경에서 모두 표시 및 출력이 가능한 표준 폰트 또는 이에 상응하는 호환성을 갖춘 서체를 사용하여야 한다. 부득이하게 대체 폰트를 사용하는 경우에도 동일 계통의 서체(명조계·Serif 계열)를 선택하는 것으로 한다.

1.4.1 폰트 크기
각 항목의 구체적인 폰트 및 문자 크기에 대해서는 아래의 표를 참조하는 것으로 한다. 본문의 폰트 크기는 모든 언어로 작성된 논문에 공통적으로 적용되며, 원칙적으로 10포인트로 한다.

[bookmark: OLE_LINK24]표 1. 논문 각 구성 요소의 폰트 및 크기 일람
	[bookmark: OLE_LINK21]항목
	글꼴
	크기

	[bookmark: _Hlk220749109]제목
(부제 포함)
	日本語：明朝系フォント・太字 (例: MS明朝等)
中國語（繁體字）：明體系列字型・粗體（例如：新細明體等）
한국어: 명조 계열 서체(바탕체 등)·굵게 표시
English： Times New Roman or an equivalent serif font・Bold 
	14pt

	저자명
	日本語：明朝系フォント・太字 (例: MS明朝等)
中國語（繁體字）：明體系列字型・粗體（例如：新細明體等）
[bookmark: OLE_LINK40]한국어: 명조 계열 서체(바탕체 등)·굵게 표시
English： Times New Roman or an equivalent serif font・Bold Italic
	11pt

	소속
	日本語：明朝系フォント (例: MS明朝等)
中國語（繁體字）：明體系列字型・粗體（例如：新細明體等）
[bookmark: OLE_LINK41]한국어: 명조 계열 서체(바탕체 등)
English： Times New Roman or an equivalent serif font・Italic
	10pt

	[bookmark: _Hlk220241664]초록
	日本語：明朝系フォント (例: MS明朝等)
中國語（繁體字）：明體系列字型・粗體（例如：新細明體等）
한국어: 명조 계열 서체(바탕체 등)
English： Times New Roman or an equivalent serif font・Italic
	10pt

	장 및 절 제목
	日本語：明朝系フォント・太字 (例: MS明朝等)
中國語（繁體字）：明體系列字型・粗體（例如：新細明體等）
한국어: 명조 계열 서체(바탕체 등)·굵게 표시
English： Times New Roman or an equivalent serif font・Bold 
	10pt

	본문
	日本語：明朝系フォント(例: MS明朝等)
中國語（繁體字）：明體系列字型・粗體（例如：新細明體等）
한국어: 명조 계열 서체(바탕체 등)
English： Times New Roman or an equivalent serif font
	10pt

	인용·참고문헌
	日本語：明朝系フォント(例: MS明朝等)
中國語（繁體字）：明體系列字型・粗體（例如：新細明體等）
한국어: 명조 계열 서체(바탕체 등)
English： Times New Roman or an equivalent serif font
	9pt

	각주
	日本語：明朝系フォント(例: MS明朝等)
中國語（繁體字）：明體系列字型・粗體（例如：新細明體等）
한국어: 명조 계열 서체(바탕체 등)
English： Times New Roman or an equivalent serif font
	9pt



[bookmark: OLE_LINK26][bookmark: OLE_LINK10]1.4.2 단락 서식
본문의 각 단락은 문단 첫머리에 들여쓰기를 두지 않고 왼쪽 정렬로 작성하는 것을 원칙으로 한다. 단락의 구분은 원칙적으로 한 줄의 문단 간격을 두어 표시하는 것으로 한다.

1.4.3 본문 내 숫자·영문자·수식 표기
(1) 본문 내 숫자 표기
본문 내 숫자는 본문 폰트와 통일하여 기재하여야 한다. 아라비아 숫자의 사용을 원칙으로 하되, 문맥상 적절한 경우(예: 관용구, 고유명사)에 한하여 한자 숫자를 사용할 수 있다. 위첨자 및 아래첨자 숫자 또한 본문 폰트에 준하며, 필요에 따라 크기만 조정할 수 있다.

영문 본문 내 숫자는 영문자 폰트(예: Times New Roman)에 준하여 표기하며, 소수점(마침표 “.”) 및 자릿수 구분(쉼표 “,”)의 표기 방식은 논문 전체에서 일관되게 통일하여야 한다.

(2) 본문 내 영문자 표기
본문 내 영문자(로마자 포함)는 본문 폰트에 준하여 기재하는 것을 원칙으로 한다. 고유명사, 학술적 전문 용어, 변수명 등은 필요에 따라 이탤릭체를 사용할 수 있으나, 그 사용 방식은 본문 전체에서 일관성을 유지하여야 한다.

(3) 수학식·수식·과학적 표기
수학식, 수식 및 과학적 표기는 본문 폰트와 명확히 구분하기 위하여 수식 전용 폰트 또는 이탤릭체를 사용하는 것을 권장한다. 식 내의 변수, 함수 및 기호는 원칙적으로 이탤릭체로 표기한다. 한편, 숫자 및 단위(예: m, s, kg)는 보통체(로만체)로 표기한다.

식 번호는 해당 수식의 오른쪽 끝에 괄호를 사용하여 배치하며, 본문에서 이를 참조할 경우에는 “식 (1)”과 같이 ‘식’ 뒤에 괄호 번호를 붙이는 형식으로 통일한다.

본문 중에서 도표를 참조하는 경우의 표기(예: 그림 1, 표 2)는 본문 폰트 및 본문 폰트 크기에 따른다.

1.4.4 영어 논문의 제목 및 소제목 서식
영어 논문에서 장 및 절의 제목은 문장형 대문자(sentence case)를 기준으로 하며, 첫 단어의 첫 글자만 대문자로 하고 나머지는 원칙적으로 소문자로 표기한다. 다만, 고유명사나 학술 용어 등 일반적으로 대문자 표기가 요구되는 단어에 대해서는 예외로 한다.

2. 인용·참고문헌 목록의 작성 방법
인용·참고문헌은 본문 종료 후 한 줄을 띄워 일괄하여 기재하는 것으로 하며, 제목 “인용·참고문헌”은 굵게 표시하고 연속 번호는 부여하지 않는다. 문헌 정보의 말미에는 DOI가 부여된 경우 반드시 DOI를 기재하며, DOI가 존재하는 문헌에 대해서는 일반 URL을 기재하지 않는다.

URL을 기재하는 경우에는 변형하지 않은 표준적인 일반 텍스트 형식으로 작성하고, 하이퍼링크, 밑줄, 색상 폰트 등의 특수 서식은 사용하지 않는다. DOI 또는 URL은 본문 정보와 분리하지 않고 동일 행의 말미에 연속하여 기재하는 것으로 한다. 참고문헌 목록의 문말 기호는 시각적 통일성과 실용성을 고려하여 모든 언어에서 마침표 “.”로 통일한다.

국제 학술지의 일반적 관행에 따라, URL로 참조되는 자료의 내용이 항구적으로 고정되어 있는 경우에는 열람일(access date)을 기재하지 않는다. 다만, 내용이 수시로 갱신되는 웹페이지, 데이터베이스, 통계 자료 등에 대해서는 열람일을 명시하여야 한다.

인용·참고문헌 목록의 폰트는 가독성과 국제적 통용성을 최우선으로 고려하여, 일본어는 명조체, 중국어(번체)는 명체(신세명체 등), 한국어는 바탕체, 영어는 Times New Roman을 원칙으로 한다.

2.1 인용·참고문헌 목록의 기본 형식
본 학술지에서는 영어 문헌의 경우에도 저자명은 원칙적으로 풀네임으로 기재한다. 아래에 제시한 형식은 본지 『동아시아 교육연구』에서의 참고문헌 표기 통일 기준이다. 일본어·영어·중국어·한국어 등 서로 다른 언어의 문헌이 혼재하는 경우에도, 서명 기호, 문장 부호, 권·호 표기, 페이지 표기(pp.)는 본 규정을 따르며 언어별 예외는 두지 않는다.

a) 단행본(단독 저서·공저)
기본 형식
저자명, 출판연도, 서명, 출판사.

일본어 예
山田太郎, 2023, 『教育と社会の転換』, 東京出版.

중국어 예
王明, 2019, 《现代教育政策研究》, 北京大学出版社.
한국어 예
김영수, 2020, 『동아시아 교육정책의 이해』, 교육연구사.

영어 예
Smith, John, 2021, Education and Social Change in East Asia, Global Academic Press.

b) 단행본 내의 한 장·논문(편저·수록)
기본 형식
저자명, 출판연도, 논문명, 편자명, 서명, 출판사, pp.xx–xx.

일본어 예
佐藤花子, 2022, 「学校文化と地域社会」, 高橋一郎編, 『東アジアの教育社会学』, 東亜社, pp.45–62.

중국어 예
李华, 2021, 「学校文化与社区关系」, 高桥一郎编, 《东亚教育社会学》, 东亚出版社, pp.50–70.

한국어 예
김민수, 2019, 「지역사회와 학교문화」, 박지훈 편, 『동아시아 교육사회학』, 서울학술사, pp.50–70.

영어 예
Li, Wei, 2020, Schooling and Community in Urban China, in K. Tanaka & J. Lee (eds.), Education and Society in Asia, Academic World Publishers, pp.123–142.

c) 학술지 논문
기본 형식
저자명, 출판연도, 논문명, 학술지명, 제○권 제○호／Vol.○(No.○), pp.xx–xx.

일본어 예
鈴木一郎, 2021, 「多文化教育の現状と課題」, 『教育研究』, 第78巻第4号, pp.215–233.

중국어 예
李华, 2017, 「教育不平等与社会流动」, 《教育学研究》, 第33卷第2期, pp.10–25.

한국어 예
박소영, 2020, 「다문화교육의 현황과 과제」, 『교육연구』, 제45권 제2호, pp.100–120.
영어 예
Chen, Mei, 2018, Social Capital and Student Achievement in Taiwan, Asian Journal of Education, Vol.12(No.1), pp.78–99.
d) 동일 저자의 동일 연도 저작 구분
동일 저자에 의한 동일 연도의 복수 저작이 있는 경우에는 출판연도 뒤에 a, b, c를 부기하여 구분한다.

예
Honda, Naoki, 1990a, Sociology of Education, Tokyo Press.
Honda, Naoki, 1990b, Sociology of School, Japan Press.

e) 온라인 문헌(웹 기사·보고서·데이터베이스 등)
기본 형식
저자명(또는 기관명), 공개연도, 「기사·보고서 제목」, 사이트/데이터베이스/플랫폼명, [온라인], URL: 〈완전한 URL 또는 DOI〉, (열람일: YYYY-MM-DD).

각 문헌은 모든 요소를 하나의 단락으로 작성하며, 항목 내에서 줄바꿈을 하지 않는다. URL 또는 DOI가 길어 한 줄에 수용되지 않는 경우에는 URL의 구분 기호(하이픈 등) 뒤에서 줄바꿈한다. 두 번째 줄 이후는 본문 왼쪽 끝에서 시작하며(들여쓰기 없음), URL의 중간(단어 중간이나 기호 직전)에서 줄바꿈하지 않도록 주의한다. 〈 기호는 URL 직전 행에, 〉 기호는 URL 종료 직후 행에 배치하여 URL 전체가 해당 기호로 둘러싸여 있음을 명확히 한다. DOI가 존재하는 문헌에 대해서는 일반 URL을 기재하지 않는다. DOI 표기 형식은 doi:10.xxxx/xxxxx 또는 https://doi.org/10.xxxx/xxxxx 중 어느 쪽도 허용한다.

일본어 예(URL)
文部科学省, 2024, 「令和5年度学校基本調査（確定値）の公表について」, 文部科学省ホームページ, [オンライン], 〈https://www.mext.go.jp/b_menu/toukei/chousa01/kihon/kekka/k_detail/1425686.htm〉,（参照日: 2026-01-20）.

중국어 예(URL)
國家發展委員會, 2023, 〈2023年國家教育政策白皮書〉, 國家發展委員會全球資訊網, [線上],〈https://www.ndc.gov.tw/Content_List.aspx?n=6A28B5C5F5F6A7A3〉,（檢索日期：
2026-01-20）.

한국어 예(URL)
교육부, 2025, 「2024 교육기본통계」, 교육부 누리집, [온라인], 〈https://www.moe.go.kr/boardCnts/viewRenew.do?boardID=316&boardSeq=98765&lev=0&m=040401〉, (열람일: 2026-01-20).

영어 예(URL)
UNESCO, 2023, "Global Education Monitoring Report 2023: Technology in Education", UNESCO Digital Library, [Online], 〈https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000385723〉, 
(Retrieved: 2026-01-20).

2.2 인용·참고문헌 목록의 배열 순서
인용·참고문헌 목록은 언어별로 구분하지 않고 하나의 연속된 목록으로 작성한다. 배열은 연대순이 아닌 저자명 표기 언어를 기준으로 하여 일본어 문헌, 중국어 문헌, 한국어 문헌, 영어 문헌의 순으로 배치한다. 각 언어 내에서는 영어 문헌은 알파벳순(A–Z), 일본어 문헌은 오십음순, 중국어 문헌은 병음순, 한국어 문헌은 한글 자모순으로 정렬한다. 동일 저자의 문헌은 출판연도순으로 하며, 동일 연도의 경우에는 a, b, c를 부기하여 구분한다. 인용·참고문헌 목록의 폰트 크기는 본문보다 1포인트 작은 9포인트로 한다.

[bookmark: OLE_LINK32]인용·참고문헌(예)
佐藤花子, 2022, 「学校文化と地域社会」, 高橋一郎編, 『東アジアの教育社会学』, 東亜社, pp.45–62.
文部科学省, 2024, 「令和5年度学校基本調査（確定値）の公表について」, 文部科学省ホームページ, [オンライン], 〈https://www.mext.go.jp/b_menu/toukei/chousa01/kihon/kekka/k_detail/1425686.htm〉, （参照日: 2026-01-20）.
鈴木一郎, 2021, 「多文化教育の現状と課題」, 『教育研究』, 第78巻第4号, pp.215–233.
山田太郎, 2023a, 『教育と社会の転換』, 東京出版.
山田太郎, 2023b, 「教育改革と地域格差」, 『教育政策研究』, 第15巻第1号, pp.1–18.
李华, 2017, 「教育不平等与社会流动」, 《教育学研究》, 第33卷第2期, pp.10–25.
王明, 2019, 《现代教育政策研究》, 北京大学出版社.
國家發展委員會, 2023, 〈2023年國家教育政策白皮書〉, 國家發展委員會全球資訊網, [線上], 〈https://www.ndc.gov.tw/Content_List.aspx?n=6A28B5C5F5F6A7A3〉, （檢索日期：2026-01-20）.
김영수, 2020a, 『동아시아 교육정책의 이해』, 교육연구사.
김영수, 2020b, 「교육개혁과 사회변동」, 『한국교육학연구』, 제42권제3호, pp.77-95.
교육부, 2025, 「2024 교육기본통계」, 교육부 누리집, [온라인], 
〈https://www.moe.go.kr/boardCnts/viewRenew.do?boardID=316&boardSeq=98765&lev=0&m=040401〉, (열람일: 2026-01-20).
Chen, Mei, 2018, Social Capital and Student Achievement in Taiwan, Asian Journal of Education, Vol.12(No.1), pp.78–99.
Honda, Naoki, 1990a, Sociology of Education, Tokyo Press.
Honda, Naoki, 1990b, Sociology of School, Japan Press.
Li, Wei, 2020, Schooling and Community in Urban China, in K. Tanaka & J. Lee (eds.), Education and Society in Asia, Academic World Publishers, pp.123–142.
OECD, 2023, "Education at a Glance 2023: OECD Indicators", [Online], 〈https://doi.org/10.1787/e13bef63-en〉, (Retrieved: 2026-01-20).
Smith, John, 2021, Education and Social Change in East Asia, Global Academic Press.
UNESCO, 2023, "Global Education Monitoring Report 2023: Technology in Education", UNESCO Digital Library, [Online], 〈https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000385723〉, (Retrieved: 2026-01-20).
2.3 본문 내 인용 방식
본문 내 인용은 원칙적으로 저자·연도 방식(author–year system)을 사용하며, 필요에 따라 각 인용 부분에 쪽수(page number)를 병기하는 것으로 한다〔예: 야마다(2023, p.11), Smith(2021, p.45)〕. 동일 저자의 저작물이 여러 해에 걸쳐 존재하는 경우에는 출판연도를 명확히 구분하여 표기하여야 하며, 동일 연도에 공표된 복수의 저작이 있는 경우에는 a, b 등의 기호를 부가하여 구별한다. 인용문이 장문에 이르는 경우에는 적절히 단락을 구분한 후 인용부호 또는 들여쓰기를 사용하여 인용 부분이 명확히 식별될 수 있도록 표시하여야 한다.

2.4 주(注)·사사(謝辭) 등
본문의 보충 또는 설명을 목적으로, 필요에 따라 간단한 주석을 덧붙일 수 있다. 주는 원칙적으로 각주(footnote)로 한다. 주석은 간결한 내용에 한하며, 과도하게 긴 설명이나 논의를 포함해서는 안 된다.

사사(謝辭)는 심사의 익명성을 확보하기 위하여 원칙적으로 논문 채택 후에 기재하는 것을 권장한다. 투고 시 사사의 기재가 필요한 경우에는 반드시 편집위원회의 지시에 따라야 한다. 논문이 채택되어 최종 원고를 제출하는 단계에서는 편집부의 지시에 따라 본문 최종 단락 다음에 한 줄을 띄워 기재한다. 폰트는 본문과 동일한 서체(한국어는 바탕체, 영어는 Times New Roman 등)를 사용하며, 글자 크기는 10포인트로 한다. 서식은 일반 본문 형식을 따르며, 굵은 글씨나 이탤릭체는 사용하지 않는다. 또한 저자 소속 및 연구비 지원 정보에 대해서는 본지의 소정 규정에 따라 정확히 기재하여야 한다.

3. 도표
그림의 제목은 그림 하단 중앙에, 표의 제목은 표 상단 중앙에 기재한다. 그림과 표의 번호는 각각 독립적으로 연속 번호를 부여하며, 번호 표기에는 아라비아 숫자를 사용하고 마침표는 붙이지 않는다. 그림 및 표의 제목은 하나의 제목(headings)으로 간주하며, 제목 끝에는 마침표 등의 종결 부호를 사용하지 않는다. 도표 캡션 및 그림·표·부록 내에 기재되는 문자(축 레이블, 범례, 수치, 주석 등)의 글자 크기는 원칙적으로 9포인트로 한다.

4. 원고 제출
논문 원고는 Microsoft Word 형식의 첨부 파일로 하여, 아래에 명시된 투고용 이메일 주소로 전자 제출한다. 투고 이메일의 제목은 “JEAER (본지 약칭) Submission_저자 성 (예: JEAER Submission_Suzuki)”의 형식으로 한다. 제출 원고 파일명은 “JEAER_저자 성_약제목.docx (예: JEAER_Suzuki_GlobalCitizenship.docx)”의 형식으로 한다. 논문 투고 시에는 책임저자(Corresponding Author)를 1명 지정하고, 연락 가능한 이메일 주소를 명시하여야 한다.

투고용 이메일 주소: <submissions@ioeae.com>

（최종 개정: 2026년 1월 31일）
